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Уважаемый пользователь! Обращаем ваше внимание, что система Антиплагиат отвечает на вопрос, является ли тот или иной фрагмент текста
заимствованным или нет. Ответ на вопрос, является ли заимствованный фрагмент именно плагиатом, а не законной цитатой, система оставляет на ваше
усмотрение.

Отчет о проверке № 1
ФИО: Смирнов Илья Станиславович
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пользователь: redgraves@yandex.ru / ID: 2325889
отчет предоставлен сервисом «Анти-Плагиат»
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Информация о документе

№ документа: 2
Имя исходного файла: ВКР Смирнов Илья 45А.docx
Размер текста: 164 кБ
Тип документа: Не указано
Символов в тексте: 133581
Слов в тексте: 16778
Число предложений: 1129

Информация об отчете

Дата: Отчет от 28.06.2015 09:54:08 - Последний проверяемый отчет
Комментарии: не указано
Оценка оригинальности: 75.19%
Заимствования: 13.17%
Цитирование: 11.64%

Источники

Доля в
тексте Источник Ссылка Дата Найдено в

15.91% [1] Адекватность и эквивалентность перевода имен собственных
при локализации игр. Диплом. Читать текст оnline -

http://bibliofond.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

4.59% [2] Лекции по теории перевода - 1.doc http://studmed.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

4.3% [3] Комиссаров В.Н. - Современное переводоведение http://library.durov.com раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

3.09% [4] Лекции по теории перевода - n1.docx http://bib.convdocs.org раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

2.16% [5] ЧАСТЬ III. Проблемы общей теории перевода - Нижегородский
государственный

http://pochit.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

2.01% [6] 1.Общее о теории перевода - Лекции - теория перевода -
1.docx

http://studmed.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

1.98% [7] не указано http://lib.mdpu.org.ua раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

1.89% [8] Под эквивалентностью - Лекции по теории перевода - n1.docx http://bib.convdocs.org раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

1.24% [9] Адекватность и эквивалентность перевода имен собственных
при локализации игр. Диплом. Читать текст оnline -

http://bibliofond.ru 01.03.2014 Модуль поиска
Интернет

0.86% [10] не указано http://durov.com раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

0.82% [11] ЧАСТЬ III. Проблемы общей теории перевода - Нижегородский
государственный

http://pochit.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

0.72% [12] Переводческие ошибки http://otherreferats.allbest.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

0.58% [13] не указано http://durov.com раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

0.54% [14] Скачать полный текст диссертации (7/8) http://vspu.ru 25.12.2014 Модуль поиска
Интернет

0.52% [15] Переводческая ошибка. Понятие, причины, классификация
(научная конференция издательства "Молодой ученый")

http://moluch.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

0.45% [16] Диссертация (1/10) http://d21227415.utmn.ru 30.01.2015 Модуль поиска
Интернет

0.28% [17] Способы перевода художественно-изобразительных средств в
произведениях А. Еники - автореферат и диссертация по
филологии. Скачать бесплатно полный текст автореферата
диссертации на тему Сравнительно-историческое, типологическое
и сопоставительное языкоз...

http://cheloveknauka.com раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

0.28% [18] Анализ и определение адекватности перевода названий
фильмов с китайского на русский язык

http://otherreferats.allbest.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет
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http://www.antiplagiat.ru/go?to=nECtxWlZfXWPrSg589vJXKUaRiomf2xUpEs19zhJM50xsZJo29TnGNG3hieXMVk9ZE6Zt7f7RXviOF7KAlMpiEFISYclWinu5mYO92NbRcqyzEQqnGJcgmnewreo7ogPvQFNaZX9VL8AhODQaP246jr1ZFYHCInnz5VN2MumfNu-5N4J0
http://www.antiplagiat.ru/go?to=jx7Xgv5KOAFJygq_3spyA_m0X5IcMijbIfROrVnH_Cfm_49Mb6iEM0FCKXFwUpwLMC7j6JbjtrmxyLXqVMPL1dVUVwMROgKM99r_w9UzTbvJMzUH0
http://www.antiplagiat.ru/go?to=8hztoBnGbTnurobCSUWogoWi6mMjUtMrGKpbbA17xeTDrX5_SCGgukvnNblqe4mpK7K_haXxW7tdBC-CRYaA0tIgYtNFd3Dr1EK84A-Xyk6ygu390
http://www.antiplagiat.ru/go?to=eX6ybdUy8xt6sHsLDaF7Dj6tNgY2KRDYwUE1SL88EJzdywbv4ccVCMFZoh3377SPxsGF13vP8fbYtgtKLsRrQqQrhAUCSWsat6WINRs3GrUtSTkW0
http://www.antiplagiat.ru/go?to=XcM2sGhOqA3tBCV4T68xJeOlt-_hd0hxR38UbiaG07ftHvdfvDnEwb-R7aoi4dZBi6EWKLLictIrUOlYa3lIK_WCqC-vEv487qkLy1-6aWK1vWhS0
http://www.antiplagiat.ru/go?to=wvMNjK465kaBNss8hgdV6XeG76ybr4CY4nT2X5YWhkr2Cwiqbh5QkuSLpbskkp9pwdcjRe2jkwkIHkf5vKtY21mjpV8OlVid3p-bB_TiZG62lJtV5Q4mBgmhynXGqTYKm4_9uQ2
http://www.antiplagiat.ru/go?to=6DGLjL14PZI5EsxchIJ9eCM5VqrwsyPx0vH-Z1W2fAIt2CtmzVkxMZpZAVXJJepOW6YX1jA-2l83LlMmRGVXh8KVkKQOD83HK09AZdYdwr__L7jT0
http://www.antiplagiat.ru/go?to=4WVnw4DVNI8H_NyIww4sKdLlMg-mud0JxpWMg-dYnsue94duxbkHvuJvHW7tivC9dxQKT_6XlRWxeue03m5ZIdqr04bIyNlFzQI1qbuBJLKZ8I07BzncHD8xBNBhOrSNQNIi_2iMXkX80iuBVXfbXsIzkVkOsL1G5SYlt4_crAuLcqO90
http://www.antiplagiat.ru/go?to=CcNBKZNQykaU_F8-dUNeMaSjrvX5NBA0jXTc3vaVchr1uKmFwC4k134ULSOVNFCynwVvRnbxJ4KHpu3CafDWt9eqc1-O3fKqYn7qMEticZ4HN5RU0
http://www.antiplagiat.ru/go?to=UmCeCoe0PtWtpWEQDyKkxvADQr7fN9c3mkT7n5cw42bLNUYEKUCmPFWT_cDifTG8fttQxdy7KJ-7O7870hpKmiekuO5lh090MrIQDSy4b4Xz3XSJ0
http://www.antiplagiat.ru/go?to=fS-BMu9KHS14_NdyQeeGh0ciaE_xgCNKlMM84HLSqSV-dx4v4DyFnv4Ev1q8XnBgdKyXrDzyvmybQ61Z0q7zqDq_0pugdoFwXsTL4JuEd69fHn1DRkfAGx-gBjdYt9LfFlZOLac1txL34YFJjrAOLV9xkr1BaiEeTrqo2BSt0SKaCO4mFiXp0PUR0xMCQWaGbZIKGQ2
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0.25% [19] Материалы по курсу теории и практики перевода | Pandia.ru http://pandia.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

0.11% [20] не указано http://vspu.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

11.84% [21] не указано не указано раньше 2011 года Цитирование

http://www.antiplagiat.ru/go?to=DqPCBm5Ic8-ZDLb_IHqD8ubCm741G4b18Z1nU2X-9iaFEuC72Ae4VbBWbBzPGD_zk2D9gfyxvx8IpS_GrcTP4OPkTvY1
http://www.antiplagiat.ru/go?to=goesv6Gs-nqhw5AhRpWRZrvgPjF1Lk01kYy4NPJ5GsJe20nnoKd8Y2NA54LiqALgPpCCwMB9LEbbwISzRzyz6jfjQBvaeMp28jQDNqg2Ny3d4xGa0

